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PIEZĪME 

Temats: PADOMES AKTU IKMĒNEŠA APKOPOJUMS – 2020. GADA OKTOBRIS 
  

Šajā dokumentā ir uzskaitīti akti 1, ko Padome pieņēmusi 2020. gada oktobrī 2. 3 

Tajā sniegta informācija par leģislatīvu un neleģislatīvu aktu pieņemšanu, tostarp norādot: 

• pieņemšanas datumu, 

• attiecīgo Padomes sanāksmi, 

• pieņemtā dokumenta numuru, 

• atsauci uz Oficiālo Vēstnesi, 

• atsauci uz tās Padomes sanāksmes protokolu, kad akts tika pieņemts. 

                                                 
1 Vienkāršības labad ir norādīti arī "īsie nosaukumi", kas tiek lietoti Padomes darba kārtībās

 (sk. ierakstus slīprakstā). 
2 Izņemot dažus aktus ar ierobežotu darbības jomu, piemēram, procedūras lēmumus, lēmumus 

par iecelšanu amatā, budžeta lēmumus par konkrētiem jautājumiem utt.  
3 Gadījumos, kad leģislatīvie akti pieņemti, izmantojot parasto likumdošanas procedūru, 

Padomes sanāksmes datums, kad leģislatīvais akts pieņemts, var nesakrist ar faktisko attiecīgā 

akta pieņemšanas datumu, jo parastajā likumdošanas procedūrā pieņemtus leģislatīvos aktus 

uzskata par pieņemtiem tikai tad, kad tos parakstījis gan Padomes priekšsēdētājs, gan Eiropas 

Parlamenta priekšsēdētājs un abu iestāžu ģenerālsekretāri. 
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Šis dokuments ir pieejams arī Padomes tīmekļa vietnē: 

Padomes aktu ikmēneša apkopojumi (akti) – Padomes vietne 

Apkopojumā uzskaitītos dokumentus var iegūt Padomes dokumentu publiskajā reģistrā: Dokumenti 

un publikācijas – Padomes vietne 

Ja dokuments tieši nav pieejams, piekļuvi tam var lūgt vietnē: 

https://www.consilium.europa.eu/lv/documents-publications/public-register/request-document/ 

Būtu jāņem vērā, ka šis dokuments ir izstrādāts tikai informatīvos nolūkos, – autentiski ir tikai 

Padomes protokoli. Tie ir pieejami Padomes tīmekļa vietnē: Padomes protokoli – Padomes vietne 

 

https://www.consilium.europa.eu/register/lv/content/out?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=LV&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2020
https://www.consilium.europa.eu/register/lv/content/out?PUB_DOC=%3e0&ORDERBY=DOC_DATE+DESC&DOC_LANCD=LV&DOC_SUBJECT_PRIM=PUBLIC&i=ACT&ROWSPP=25&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_TITLE=2020
http://www.consilium.europa.eu/lv/documents-publications/
http://www.consilium.europa.eu/lv/documents-publications/
https://www.consilium.europa.eu/lv/documents-publications/public-register/request-document/
https://www.consilium.europa.eu/register/lv/content/out?DOC_SUBJECT=PV+CONS&i=MING&ROWSPP=25&DOC_LANCD=LV&ORDERBY=ARCHIVEDATE+DESC&typ=SET&NRROWS=500&RESULTSET=1&DOC_YEAR=2020
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INFORMĀCIJA PAR AKTIEM, KO PADOME PIEŅĒMUSI 2020. GADA OKTOBRĪ 

 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 1. oktobrī CM 3668/20 

Padomes Lēmums (KĀDP), ar ko groza Lēmumu (KĀDP) 2015/1333 par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar situāciju Lībijā 

Padomes Lēmums (KĀDP) 2020/1385 (2020. gada 1. oktobris), ar ko groza Lēmumu (KĀDP) 2015/1333 par ierobežojošiem 

pasākumiem saistībā ar situāciju Lībijā 
OV L 320, 2.10.2020., 9.–10. lpp. 

10748/20 

 

Padomes Īstenošanas Regula, ar ko īsteno 21. panta 2. punktu Regulā (ES) 2016/44 par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar 

situāciju Lībijā 

Padomes Īstenošanas Regula (ES) 2020/1481 (2020. gada 14. oktobris), ar ko īsteno 21. panta 2. punktu Regulā (ES) 2016/44 par 

ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar situāciju Lībijā 

OV L 341, 15.10.2020., 7.–8. lpp. 

10749/20 

+ COR 1 

Padomes Lēmums, ar kuru groza Lēmumu 2014/145/KĀDP par ierobežojošiem pasākumiem attiecībā uz darbībām, ar ko tiek 

grauta vai apdraudēta Ukrainas teritoriālā integritāte, suverenitāte un neatkarība 

Padomes Lēmums (KĀDP) 2020/1368 (2020. gada 1. oktobris), ar kuru groza Lēmumu 2014/145/KĀDP par ierobežojošiem 

pasākumiem attiecībā uz darbībām, ar ko tiek grauta vai apdraudēta Ukrainas teritoriālā integritāte, suverenitāte un neatkarība 
OV L 318, 1.10.2020., 5.–7. lpp. 

11010/20 

 

Padomes Īstenošanas regula, ar kuru īsteno Regulu (ES) Nr. 269/2014 par ierobežojošiem pasākumiem attiecībā uz darbībām, ar 

ko tiek grauta vai apdraudēta Ukrainas teritoriālā integritāte, suverenitāte un neatkarība 

Padomes Īstenošanas regula (ES) 2020/1367 (2020. gada 1. oktobris), ar kuru īsteno Regulu (ES) Nr. 269/2014 par ierobežojošiem 

pasākumiem attiecībā uz darbībām, ar ko tiek grauta vai apdraudēta Ukrainas teritoriālā integritāte, suverenitāte un neatkarība 
OV L 318, 1.10.2020., 1.–4. lpp. 

11012/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 1. oktobrī CM 3793/20 

Padomes Lēmums par nostāju, kas ES vārdā jāieņem attiecībā uz grozījumiem ADR pielikumos un ADN pievienotajos noteikumos 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1421 (2020. gada 1. oktobris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem attiecībā uz 

grozījumiem Eiropas valstu Nolīguma par bīstamo kravu starptautiskajiem pārvadājumiem ar autotransportu (ADR) pielikumos un 

Eiropas valstu Nolīgumam par bīstamo kravu starptautiskajiem pārvadājumiem pa iekšējiem ūdensceļiem (ADN) pievienotajos 

noteikumos 

OV L 329, 9.10.2020., 1.–3. lpp. 

10362/20 

 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 1. oktobrī CM 3853/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1385&qid=1604663671373
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020R1481&qid=1604657680137
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1368&qid=1604663497197
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020R1367&qid=1604663862513
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1421&qid=1606127867598
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EPPO: Eiropas prokuroru iecelšanas procedūra 

Nesekmīgi uz Eiropas prokurora amatu kandidējušo personu informēšana 

11199/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 2. oktobrī CM 3847/20 

ES darba uzdevumi G20 finanšu ministru un centrālo banku vadītāju sanāksmei 2020. gada 14. oktobrī 

ES darba uzdevumi G20 finanšu ministru un centrālo banku vadītāju sanāksmei 2020. gada 14. oktobrī 

11003/20 

ES paziņojums SMFK ikgadējai sanāksmei 2020. gada 15. un 16. oktobrī, kā izklāstīts dokumentā 11004/20  11004/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 2. oktobrī CM 3850/20 

Padomes Īstenošanas lēmums, ar ko īsteno Lēmumu 2012/642/KĀDP par ierobežojošiem pasākumiem pret Baltkrieviju 

Padomes Īstenošanas lēmums (KĀDP) 2020/1388 (2020. gada 2. oktobra), ar ko īsteno Lēmumu 2012/642/KĀDP par 

ierobežojošiem pasākumiem pret Baltkrieviju 

OV L 319I, 2.10.2020., 13.–23. lpp. 

10375/20 

+ COR 1 

Padomes Īstenošanas regula, ar ko īsteno 8. a panta 1. punktu Regulā (EK) Nr. 765/2006 par ierobežojošiem pasākumiem attiecībā 

uz Baltkrieviju 
OV L 319I, 2.10.2020., 1.–12. lpp. 

10400/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 2. oktobrī CM 3877/20 

Padomes Lēmums, ar kuru laikposmam no 2020. gada 21. septembra līdz 2025. gada 20. septembrim ieceļ Eiropas Ekonomikas un 

sociālo lietu komitejas locekļus un ar kuru atceļ un aizstāj Padomes Lēmumu, ar ko laikposmam no 2020. gada 21. septembra līdz 

2025. gada 20. septembrim ieceļ Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejas locekļus, kas pieņemts 2020. gada 18. septembrī 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1392 (2020. gada 2. oktobris), ar kuru laikposmam no 2020. gada 21. septembra līdz 2025. gada 20. 

septembrim ieceļ Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejas locekļus un ar kuru atceļ un aizstāj Padomes Lēmumu, ar ko 

laikposmam no 2020. gada 21. septembra līdz 2025. gada 20. septembrim ieceļ Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejas 

locekļus, kas pieņemts 2020. gada 18. septembrī 
OV L 322, 5.10.2020., 1.–23. lpp. 

11114/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 2. oktobrī CM 3784/20 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regula, ar ko, ņemot vērā Covid-19 uzliesmojumu, nosaka pasākumus ilgtspējīgam dzelzceļa 

tirgum 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2020/1429 (2020. gada 7. oktobris), ar ko, ņemot vērā Covid-19 uzliesmojumu, 

nosaka pasākumus ilgtspējīgam dzelzceļa tirgum (Dokuments attiecas uz EEZ) 

OV L 333, 12.10.2020., 1.–5. lpp. 

30/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1388&qid=1604664791294
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020R1387&qid=1605184873017
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1392&qid=1604664992737
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020R1429&qid=1606136655697
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 5. oktobrī CM 3777/20 

Padomes Lēmums par 10. Eiropas Attīstības fonda projektu atbrīvoto līdzekļu piešķiršanu Āfrikas Miera nodrošināšanas fonda 

papildināšanai 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1422 (2020. gada 5. oktobris) par 10. Eiropas Attīstības fonda projektu atbrīvoto līdzekļu piešķiršanu 

Āfrikas Miera nodrošināšanas fonda papildināšanai 
OV L 329, 9.10.2020., 4.–5. lpp. 

11039/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 6. oktobrī CM 3810/20  

ES saraksts ar jurisdikcijām, kas nodokļu nolūkos nesadarbojas – Rīcības kodeksa jautājumu grupas (uzņēmējdarbības nodokļi) 

ziņojums, kurā ierosināti grozījumi Padomes 2020. gada 18. februāra secinājumu pielikumos 

ES saraksts ar jurisdikcijām, kas nodokļu nolūkos nesadarbojas – Rīcības kodeksa jautājumu grupas (uzņēmējdarbības nodokļi) 

ziņojums, kurā ierosināti grozījumi Padomes 2020. gada 18. februāra secinājumu pielikumos 
OV C 331, 7.10.2020., 3.–5. lpp. 

11054/1/20 REV1 

+ COR 1 

 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 6. oktobrī CM 3904/20 

Priekšlikums apropriāciju pārvietojumam Nr. DEC 14/2020 2020. gada vispārējā budžeta III iedaļā – Komisija 10737/20 

Eiropas Parlamenta un Padomes Lēmums par Eiropas Globalizācijas pielāgošanās fonda izmantošanu (EGF/2020/001 ES/Galisijas 

kuģubūves palīgnozares) – apstiprināšana 

11018/20 

Kopīgs paziņojums par budžeta procedūras grafiku un Samierināšanas komitejas darbības kārtību 2020. gadā – apstiprināšana 11077/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 6. oktobrī CM 3927/20 

Padomes Lēmums par nostāju, kura Eiropas Savienības vārdā jāieņem EEZ Apvienotajā komitejā attiecībā uz grozījumu EEZ 

līguma 31. protokolā par sadarbību īpašās jomās, kas nav četras pamatbrīvības (Budžeta pozīcija 04 03 01 03 – Sociālais 

nodrošinājums) 

10123/20 un 

10124/20. 

COR 1 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 6. oktobrī CM 3928/20 

Padomes Lēmums par nostāju, kura Eiropas Savienības vārdā jāieņem EEZ Apvienotajā komitejā attiecībā uz grozījumu EEZ 

līguma 31. protokolā par sadarbību īpašās jomās, kas nav četras pamatbrīvības (Budžeta pozīcija 12.02.01 – Finanšu pakalpojumi) 

10126/20 un 

10127/20. 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 6. oktobrī CM 3929/20 

Padomes Lēmums par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem EEZ Apvienotajā komitejā attiecībā uz grozījumu EEZ 

līguma 31. protokolā par sadarbību īpašās jomās, kas nav četras pamatbrīvības (Budžeta pozīcija 02.03.01 – Iekšējais tirgus un 

budžeta pozīcija 02.03.04 – Iekšējā tirgus pārvaldības instrumenti) 

10129/20 un 

10130/20. 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 6. oktobrī CM 3930/20 

Padomes Lēmums par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem EEZ Apvienotajā komitejā attiecībā uz grozījumu EEZ 

līguma 31. protokolā par sadarbību īpašās jomās, kas nav četras pamatbrīvības (Budžeta pozīcija 33.02.03.01 – Uzņēmējdarbības 

tiesības) 

10132/20 un 

10133/20. 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1422&qid=1604673127560
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52020XG1007(01)&qid=1604664199694
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 6. oktobrī CM 3931/20 

Padomes Lēmums par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem EEZ Apvienotajā komitejā attiecībā uz grozījumu EEZ 

līguma 31. protokolā par sadarbību īpašās jomās, kas nav četras pamatbrīvības (Budžeta pozīcija 02 04 77 03 – Sagatavošanas 

darbība aizsardzības pētniecībai) 

10135/20 un 

10136/20. 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 6. oktobrī CM 3933/20 

Padomes secinājumi par Eiropas Revīzijas palātas Īpašo ziņojumu Nr. 04/2020 "Jauno attēlveidošanas tehnoloģiju izmantošana 

kopējās lauksaimniecības politikas uzraudzībai: kopumā stabils progress, bet lēnāks attiecībā uz klimata un vides uzraudzību” 

10760/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 7. oktobrī CM 3942/20 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regula, ar ko groza Regulu (ES) Nr. 1303/2013 attiecībā uz ikgadējā priekšfinansējuma 

korekciju 2021.–2023. gadam 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2020/1542 (2020. gada 21. oktobris), ar ko groza Regulu (ES) Nr. 1303/2013 

attiecībā uz ikgadējā priekšfinansējuma korekciju 2021.–2023. gadam 

OV L 356, 26.10.2020., 1.–2. lpp. 

33/20 

Itālijas paziņojums 

Itālija atbalsta priekšlikumu Regulai, ar ko groza Kopīgo noteikumu regulu, tomēr tai ir zināmas bažas par ietekmi uz likvidiāti, jo, 

tā kā Covid-19 pandēmija turpinās, joprojām ir spēkā nosacījumi, uz kuriem balstās Investīciju iniciatīva reaģēšanai uz 

koronavīrusu. 

 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 7. oktobrī CM 3964/20 

Padomes Īstenošanas lēmums, ar kuru saskaņā ar Direktīvas 2003/96/EK 19. pantu Vācijai atļauj piemērot samazinātu nodokļa 

likmi elektroenerģijai, kas tiek tieši piegādāta kuģiem ostas piestātnē 

Padomes Īstenošanas lēmums (ES) 2020/1436 (2020. gada 12. oktobris), ar kuru saskaņā ar Direktīvas 2003/96/EK 19. pantu 

Vācijai atļauj piemērot samazinātu nodokļa likmi elektroenerģijai, kas tiek tieši piegādāta kuģiem ostas piestātnē 
OV L 331, 12.10.2020., 30.–31. lpp. 

10524/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 8. oktobrī CM 3994/20 

Publiska piekļuve dokumentiem – sūdzība 640/2019/TE – Eiropas Ombuda galīgais lēmums  9063/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 9. oktobrī CM 4007/20 

Apstiprinājums apropriāciju pārvietojumam Nr. 2/2020 2020. gada vispārējā budžeta VIII iedaļā – Eiropas Ombuds 11477/20 

Eiropas Ombuda projekts Briseles biroja pārvietošanai uz jaunu ēku – apstiprināšana 11478/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020R1542&qid=1606202498436
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1436&qid=1604666666790
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 9. oktobrī CM 4010/20 

Padomes Ieteikums par Eiropas Centrālās bankas Valdes locekļa iecelšanu amatā 

Padomes Ieteikums (2020. gada 9. oktobris) par Eiropas Centrālās bankas Valdes locekļa iecelšanu amatā (2020/C 338/02) 
OV C 338, 12.10.2020., 2.–2. lpp. 

11071/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 9. oktobrī CM 4011/20 

Vecāka gadagājuma cilvēku cilvēktiesības, līdzdalība un labbūtība digitalizācijas laikmetā – Padomes secinājumi 11087/20 

Polijas paziņojums 

Sieviešu un vīriešu līdztiesība kā viena no pamattiesībām ir nostiprināta Eiropas Savienības Līgumos. Polija nodrošina sieviešu un 

vīriešu līdztiesību Polijas valsts tiesību sistēmas ietvaros saskaņā ar starptautiski saistošajiem cilvēktiesību instrumentiem un 

Eiropas Savienības pamatvērtību un pamatprincipu ietvaros. Šo iemeslu dēļ tās secinājumu vietas, kur minēta dzimumu līdztiesība, 

Polija interpretēs kā sieviešu un vīriešu līdztiesību saskaņā ar LESD 8. pantu. 

 

 

Slovākijas paziņojums 

Slovākijas Republika atzīst un veicina vīriešu un sieviešu līdztiesību saskaņā ar Slovākijas Republikas Konstitūciju un Eiropas 

Savienības primārajiem tiesību aktiem. Šajā sakarā Slovākijas Republika jēdzienu "dzimums" ("gender") Padomes ieteikuma un 

Padomes secinājumu tekstā interpretē kā atsauci uz (bioloģisko) dzimumu ("sex") un jēdzienu "dzimumu līdztiesība" – kā atsauci 

uz vīriešu un sieviešu līdztiesību. 

 

 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 9. oktobrī CM 4012/20 

Padomes secinājumi par minimālo ienākumu aizsardzības stiprināšanu nolūkā apkarot nabadzību un sociālo atstumtību Covid-19 

pandēmijas laikā un pēc tās 

11084/20 

Polijas paziņojums 

 

Sieviešu un vīriešu līdztiesība kā viena no pamattiesībām ir nostiprināta Eiropas Savienības Līgumos. Polija nodrošina sieviešu un 

vīriešu līdztiesību Polijas valsts tiesību sistēmas ietvaros saskaņā ar starptautiski saistošajiem cilvēktiesību instrumentiem un 

Eiropas Savienības pamatvērtību un pamatprincipu ietvaros. Šo iemeslu dēļ tās secinājumu vietas, kur minēta dzimumu līdztiesība, 

Polija interpretēs kā sieviešu un vīriešu līdztiesību saskaņā ar LESD 8. pantu. 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020H1012(01)&qid=1604668709735
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Slovākijas paziņojums 

 

Slovākijas Republika atzīst un veicina vīriešu un sieviešu līdztiesību saskaņā ar Slovākijas Republikas Konstitūciju un Eiropas 

Savienības primārajiem tiesību aktiem. Šajā sakarā Slovākijas Republika jēdzienu "dzimums" ("gender") Padomes ieteikuma un 

Padomes secinājumu tekstā interpretē kā atsauci uz (bioloģisko) dzimumu ("sex") un jēdzienu "dzimumu līdztiesība" – kā atsauci 

uz vīriešu un sieviešu līdztiesību. 

 

Austrijas paziņojums 

 

Izsakot vispārīgu piezīmi, Austrija norāda, ka minimālo ienākumu aizsardzības sistēmu reglamentēšana ir ekskluzīvā dalībvalstu 

kompetencē – kā likumdošanas, tā arī izpildvaras kontekstā. 

Tā kā minimālo ienākumu shēmu mērķis ir apkarot sociālo atstumtību, cita starpā ar LESD 153. panta 2. punkta a) apakšpunktu 

Eiropas Parlamentam un Padomei ir atļauts tikai "paredzēt pasākumus, lai veicinātu dalībvalstu sadarbību, izmantojot iniciatīvas, 

kas vērstas uz zināšanu apguvi, informācijas un labākās pieredzes apmaiņas sekmēšanu, jauninājumu veicināšanu un pieredzes 

izvērtēšanu". Dalībvalstu normatīvo aktu saskaņošana nav paredzēta. Šo nesaistošo pasākumu juridiskais pamats ir LESD 

153. panta 1. punkta j) apakšpunkts. Pēc tam dalībvalstis, stingri ievērojot subsidiaritātes principu, apmainās ar informāciju un 

pieredzi, izmantojot atvērto koordinācijas metodi, lai attīstītu savas valsts sistēmas, un vienlaikus tās ievēro savu valsts 

kompetenci. 

 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 9. oktobrī CM 4013/20 

Padomes secinājumi par sezonas darbinieku un citu mobilo darba ņēmēju darba un dzīves apstākļu uzlabošanu 11079/1/20 REV1 

Rumānijas paziņojums 

Rumānija pauž gandarījumu par to, ka ir apstiprināti Padomes secinājumi par sezonas darbinieku un citu mobilo darba ņēmēju 

darba un dzīves apstākļu uzlabošanu, kuros atspoguļota šo darba ņēmēju kategoriju būtiskā loma Eiropas Savienībā un uzsvērts, 

cik svarīgi ir viņus aizsargāt. 

Lai gan ES sezonas darbinieki veic būtiskas darbības dalībvalstīs un atbalsta vienotā tirgus darbību, ir pierādījies, ka viņi pārstāv 

kategoriju, kas pakļauta lielākam riskam. Šajā sakarā viņi ir pelnījuši savu tiesību stingrāku aizsardzību un efektīvu īstenošanu visā 

Savienībā. Gan viņu būtisko ieguldījumu, gan neaizsargātību ir uzskatāmi parādījusi veselības krīze, kas vērsusies plašumā kopš šā 

gada sākuma. 

Šis jautājums tiek laikus risināts Eiropas līmenī, un Rumānija atzinīgi vērtē lielo uzsvaru uz nepieciešamību pilnībā piemērot un 

īstenot ES un valstu tiesību aktus par darba un dzīves apstākļiem un sociālā nodrošinājuma koordināciju. Tas pienācīgi aizsargātu 
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sezonas darbiniekus un citus mobilos darba ņēmējus, jo īpaši tādas krīzes kā Covid-19 pandēmija laikā. Esam pārliecināti, ka šo 

secinājumu apstiprināšana dos jaunu impulsu ES un valstu līmenī. 

Mēs uzskatām, ka tekstā būtu bijis labi iekļaut skaidru atsauci uz mājsaimniecības aprūpētājiem, jo viņi nodrošina būtiskus 

individuālās un mājsaimniecības aprūpes pakalpojumus, taču bieži saskaras ar diskriminējošu attieksmi un nestabiliem darba 

apstākļiem. Tomēr mēs uzskatām, ka Padomes secinājumi attiecas arī uz šo darba ņēmēju kategoriju. Rumānija arī būtu devusi 

priekšroku drosmīgākam formulējumam, aicinot noteikt īpašas prasības pagaidu darba aģentūrām un darbā pieņemšanas 

aģentūrām, kā arī papildu elementus informācijas sarakstā, kas tām jāsniedz darba ņēmējiem. 

Ņemot vērā iepriekš minēto, mēs uzskatām, ka ir svarīgi turpmākajā laikposmā šo jautājumu saglabāt par vienu no Eiropas darba 

kārtības prioritātēm. Mēs arī gaidām Komisijas novērtējumu par jomām, kurās būtu jāuzlabo sezonas darbinieku aizsardzība, un tās 

pētījumu par problēmām, ar kurām tie saskaras, kā arī turpmākos politikas ieteikumus. 

Eiropas Savienības Padomes 3774. sanāksme (Ārlietas), kas notika Luksemburgā 2020. gada 12. oktobrī (Protokols: 

11764/20) 

 

NELEĢISLATĪVI AKTI 

AKTI DOKUMENTS 

Padomes Lēmums un Īstenošanas regula par ierobežojošiem pasākumiem pret ķīmisko ieroču izplatīšanu un izmantošanu 

Padomes Lēmums (KĀDP) 2020/1466 (2020. gada 12. oktobris), ar ko groza Lēmumu (KĀDP) 2018/1544 par ierobežojošiem 

pasākumiem pret ķīmisko ieroču izplatīšanu un izmantošanu 

OV L 335, 13.10.2020., 16.–17. lpp. 

10924/20 

Padomes Īstenošanas regula (ES) 2020/1463 (2020. gada 12. oktobris), ar ko īsteno Regulu (ES) 2018/1542 par ierobežojošiem 

pasākumiem pret ķīmisko ieroču izplatīšanu un izmantošanu 

OV L 335, 13.10.2020., 1.–2. lpp. 

10926/20 

Padomes Lēmums par ieroču eksporta efektīvas kontroles sekmēšanu 

Padomes Lēmums (KĀDP) 2020/1464 (2020. gada 12. oktobris) par ieroču eksporta efektīvas kontroles sekmēšanu 
OV L 335, 13.10.2020., 3.–12. lpp. 

10719/20 

Padomes Lēmums, ar ko groza Lēmumu par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar situāciju Nikaragvā –pārskatīšana 

Padomes Lēmums (KĀDP) 2020/1467 (2020. gada 12. oktobris), ar ko groza Lēmumu (KĀDP) 2019/1720 par ierobežojošiem 

pasākumiem saistībā ar situāciju Nikaragvā 
OV L 335, 13.10.2020., 18.–18. lpp. 

10932/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1466&qid=1606320569231
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020R1463&qid=1606321157251
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1464&qid=1604676129402
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1467&qid=1604676251644
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Padomes Lēmums par Eiropas Savienības rīcību, atbalstot Apvienoto Nāciju Organizācijas verifikācijas un inspekcijas mehānismu 

Jemenā (UNVIM) 

Padomes Lēmums (KĀDP) 2020/1465 (2020. gada 12. oktobris) par Eiropas Savienības rīcību, atbalstot Apvienoto Nāciju 

Organizācijas verifikācijas un inspekcijas mehānismu Jemenā 
OV L 335, 13.10.2020., 13.–15. lpp. 

10770/20 

Šengenas izvērtēšanas ieteikums – Islandes ārējā robeža 

Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta ieteikumu par to trūkumu novēršanu, kas konstatēti 2019. gada izvērtēšanā par to, kā 

Islande (atkārtots apmeklējums) piemēro Šengenas acquis ārējās robežas pārvaldības jomā 

10984/20 

Padomes Lēmums attiecībā uz Divpusējās uzraudzības padomes Lēmumu Nr. 0011 par Nolīguma ar Amerikas Savienotajām 

Valstīm 3. pielikuma pieņemšanu 

Padomes Lēmums par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Divpusējā uzraudzības padomē atbilstoši Nolīgumam starp 

Amerikas Savienotajām Valstīm un Eiropas Kopienu par sadarbību civilās aviācijas drošības reglamentēšanā attiecībā uz Lēmumu 

Nr. 0010 par Nolīguma 3. pielikuma pieņemšanu 

11003/19 

Nostāja, kas Eiropas Savienības vārdā ir jāieņem Divpusējā uzraudzības padomē atbilstoši Nolīgumam starp Amerikas 

Savienotajām Valstīm un Eiropas Kopienu par sadarbību civilās aviācijas drošības reglamentēšanā attiecībā uz Divpusējās 

uzraudzības padomes lēmuma pieņemšanu par Nolīguma 3. pielikuma pieņemšanu 

11004/19 

Padomes Lēmums attiecībā uz Divpusējās uzraudzības padomes Lēmumu Nr. 0011 par Nolīguma ar Amerikas Savienotajām 

Valstīm 4. pielikuma pieņemšanu 

Padomes Lēmums par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Divpusējā uzraudzības padomē atbilstoši Nolīgumam starp 

Amerikas Savienotajām Valstīm un Eiropas Kopienu par sadarbību civilās aviācijas drošības reglamentēšanā attiecībā uz Lēmumu 

Nr. 0011 par Nolīguma 4. pielikuma pieņemšanu 

11008/19 

Nostāja, kas Eiropas Savienības vārdā ir jāieņem Divpusējā uzraudzības padomē atbilstoši Nolīgumam starp Amerikas 

Savienotajām Valstīm un Eiropas Kopienu par sadarbību civilās aviācijas drošības reglamentēšanā attiecībā uz Divpusējās 

uzraudzības padomes lēmuma pieņemšanu par Nolīguma 4. pielikuma pieņemšanu 

11009/19 

Padomes Lēmums par ES nostāju Kotdivuāras un ES EPN komitejā attiecībā uz domstarpību izšķiršanas procedūras un 

šķīrējtiesnešu rīcības kodeksa pieņemšanu 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1490 (2020. gada 12. oktobris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem EPN komitejā, 

kura izveidota ar Ekonomisko partnerattiecību pagaidu nolīgumu starp Kotdivuāru, no vienas puses, un Eiropas Kopienu un tās 

dalībvalstīm, no otras puses, attiecībā uz domstarpību izšķiršanas procedūru un šķīrējtiesnešu rīcības kodeksa pieņemšanu 

OV L 343, 16.10.2020., 12.–12. lpp. 

10611/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1465&qid=1604676333101
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Padomes Lēmums par ES nostāju Kotdivuāras un ES EPN komitejā attiecībā uz šķīrējtiesnešu saraksta pieņemšanu 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1491 (2020. gada 12. oktobris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem EPN komitejā, 

kura izveidota ar Ekonomisko partnerattiecību pagaidu nolīgumu starp Kotdivuāru, no vienas puses, un Eiropas Kopienu un tās 

dalībvalstīm, no otras puses (“nolīgums”), attiecībā uz šķīrējtiesnešu saraksta pieņemšanu 

OV L 343, 16.10.2020., 13.–13. lpp. 

10613/20 

Padomes Lēmums par ES nostāju Pasaules Muitas organizācijas Harmonizētās sistēmas komitejas 66. sesijā 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1532 (2020. gada 12. oktobris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Pasaules Muitas 

organizācijas Harmonizētās sistēmas komitejas 66. sesijā attiecībā uz klasifikācijas atzinumu, klasifikācijas lēmumu, Harmonizētās 

sistēmas skaidrojumu grozījumu vai citu padomu par Harmonizētās sistēmas interpretāciju iecerēto pieņemšanu un attiecībā uz 

ieteikumu pieņemšanu par vienveidības nodrošināšanu Harmonizētās sistēmas konvencijā paredzētās Harmonizētās sistēmas 

interpretācijā 
OV L 352, 22.10.2020., 7.–11. lpp. 

11212/20 

11214/20 

Padomes Lēmums par ES nostāju attiecībā uz TIR konvenciju 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1494 (2020. gada 12. oktobris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Administratīvajā 

komitejā, kura izveidota ar Muitas konvenciju par starptautiskajiem preču pārvadājumiem, kuros izmanto TIR karneti, attiecībā uz 

dažiem grozījumiem minētajā konvencijā 
OV L 343, 16.10.2020., 18.–19. lpp. 

10755/20 

Padomes Lēmums par ES nostāju Apvienotajā komitejā attiecībā uz kopēju darbības procedūru pieņemšanu (Šveices ETS sasaiste) 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1492 (2020. gada 12. oktobris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Apvienotajā 

komitejā, kura izveidota ar Nolīgumu starp Eiropas Savienību un Šveices Konfederāciju par siltumnīcefekta gāzu emisijas kvotu 

tirdzniecības sistēmu sasaisti, par kopējo darbības procedūru pieņemšanu (Dokuments attiecas uz EEZ) 
OV L 343, 16.10.2020., 14.–15. lpp. 

10677/20 

+ COR 1 

Padomes Lēmums par ES nostāju Apvienotajā komitejā attiecībā uz I un II pielikuma grozīšanu un sasaistes tehnisko standartu 

pieņemšanu (Šveices ETS sasaiste) 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1493 (2020. gada 12. oktobris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Apvienotajā 

komitejā, kura izveidota ar Nolīgumu starp Eiropas Savienību un Šveices Konfederāciju par siltumnīcefekta gāzu emisijas kvotu 

tirdzniecības sistēmu sasaisti, attiecībā uz Nolīguma I un II pielikuma grozīšanu un sasaistes tehnisko standartu pieņemšanu 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 
OV L 343, 16.10.2020., 16.–17. lpp. 

10679/20 

+ COR 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1491&qid=1606322507992
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1532&qid=1604676538857
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1494&qid=1604676746384
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1492&qid=1604676897244
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1493&qid=1604677027810
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Padomes Regula, ar kuru groza Padomes Regulu (ES) 2019/2236, ar ko 2020. gadam nosaka zvejas iespējas Vidusjūrā un Melnajā 

jūrā 

Padomes Regula (ES) 2020/1485 (2020. gada 12. oktobris), ar kuru groza Padomes Regulu (ES) 2019/2236, ar ko 2020. gadam 

nosaka dažu zivju krājumu un zivju krājumu grupu zvejas iespējas Vidusjūrā un Melnajā jūrā 
OV L 343, 16.10.2020., 3.–4. lpp. 

10485/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 12. oktobrī CM 3975/20 

Padomes Lēmums par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Iekšzemes kuģošanas standartu izstrādes Eiropas komitejā 

un Reinas kuģniecības centrālajā komisijā attiecībā uz iekšzemes ūdensceļu kuģu tehnisko prasību standartu pieņemšanu 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1508 (2020. gada 12. oktobris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Iekšzemes 

kuģošanas standartu izstrādes Eiropas komitejā (CESNI) un Reinas kuģniecības centrālajā komisijā (CCNR) attiecībā uz iekšzemes 

ūdensceļu kuģu tehnisko prasību standartu pieņemšanu 
OV L 345, 19.10.2020., 6.–7. lpp. 

11361/20 

+ COR 1 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 12. oktobrī CM 3845/20 

Publiska piekļuve dokumentiem – atkārtots pieteikums Nr. 19/c/01/20 10386/20 

Itālijas paziņojums 

 

Itālija atkārto iepriekš paustos apsvērumus. Tādēļ Itālija nepiekrīt tam, ka apstiprina projektu atbildei uz atkārtotu pieteikumu 

Nr. 19/c/01/20, kā izklāstīts dokumentā 10386/20. 

Jo īpaši Itālija nevar pilnībā piekrist atbildes projekta 18. punktā izklāstītajai analīzei, uzskatot, ka CV publiskošana – bez privātas 

informācijas ietveršanas – atbilstu sabiedrības interesēm nodrošināt pārredzamību sarunu procesā, kas notika, lai apstiprinātu ES 

Pamattiesību hartu, ar noteikumu, ka iesaistītās personas ir vai nu amatpersonas, vai personas, kurām uzticētas publiskas pilnvaras 

un kuras pilda publiskus pienākumus. Kā norādījis(-uši) pieteikuma iesniedzējs(-i), piekļuve pieprasītajai informācijai ir 

sabiedrības interesēs, kas jāņem vērā, izvērtējot personas datu aizsardzībai piešķirto līmeni. Jaunākā judikatūra apstiprinot šādu 

interpretāciju (sk. cita starpā Tiesas spriedumu lietā Google Spain / AEPD). 

 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020R1485&qid=1604677116847
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1508&qid=1604666922976
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Portugāles paziņojums 

Portugāle uzskata, ka šajā gadījumā būtu bijis iespējams piešķirt papildu paplašinātu daļēju piekļuvi dokumentiem. 

Portugāle uzskata, ka ņemot vērā amata augsto pamanāmību, attiecīgās personas apzinājās, ka līdz ar dalību Konvencijā viņu 

profesionālā informācija un CV dati varētu piesaistīt plašāku sabiedrības interesi un varētu būt sabiedrībai pieejama. Mēs arī 

uzskatām, ka ir svarīgi ņemt vērā laiku, kas jau ir pagājis kopš šo CV iesniegšanas (20 gadi). 

Šajā sakarā Portugāle uzskata, ka visus datus varēja atklāt, izņemot personas kontaktinformāciju (adrese, tālruņa numurs un e-

pasts) un informāciju, kas nepārprotami attiecas uz personas privāto dzīvi un nav saistīta ar personas nominēšanu Konvencijas 

vajadzībām (piemēram, ģimenes stāvoklis un bērnu skaits). Turklāt saskaņā ar VDAR noteiktajām garantijām attiecībā uz datu 

aizsardzību Portugāle piekristu svītrot visus datus, pret kuru izpaušanu attiecīgās personas varētu būt nepārprotami iebildušas, ja 

tām būtu uzdots šāds jautājums. 

 

Somijas paziņojums 

Somija uzsver, ka ir svarīgi panākt līdzsvaru starp pārredzamības principu un tiesībām uz personas datu aizsardzību. Somija 

uzskata, ka varētu piešķirt publisku piekļuvi dažiem papildu elementiem pieprasītajā dokumentā. 

 

Zviedrijas paziņojums 

Zviedrija uzskata, ka dokumentu var publiskot pilnībā, ņemot vērā to, ka pārredzamības princips šajā gadījumā, šķiet, ir svarīgāks 

par personas datu aizsardzību. Zviedrija nav pārliecināta, ka attiecīgās personas neapzinājās, ka, piedaloties Konvencijā, tās ir 

apstiprinājušas, ka šie personas dati tiek pārbaudīti, un līdz ar to faktiski piekritušas pastiprinātai savu personu pārbaudei. Šajā 

kontekstā Zviedrija atzinīgi vērtētu sīkāku analīzi par to, kāda ir pieprasījuma saistība ar Regulas (ES) 2018/1725 9. panta 

3. punktu. 

 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 12. oktobrī CM 4037/20 

Deklarācija par EPPO kā kompetentās tiesu iestādes paziņošanu saistībā ar 1959. gada Eiropas Konvenciju par savstarpējo 

palīdzību krimināllietās un tās protokoliem 

11385/20 

Papildu deklarācijas  
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Eiropas Savienības Padomes 3775. sanāksme (Vispārējās lietas), kas notika Luksemburgā 2020. gada 13. oktobrī (Protokols: 

11787/20) 

 

NELEĢISLATĪVI AKTI 

AKTI DOKUMENTS 

Padomes ieteikums par Covid-19 pandēmijas ES koordināciju 

Padomes Ieteikums (ES) 2020/1475 (2020. gada 13. oktobris) par koordinētu pieeju brīvas pārvietošanās ierobežošanai sakarā ar 

Covid-19 pandēmiju (Dokuments attiecas uz EEZ) 
OV L 337, 14.10.2020., 3.–9. lpp.  

11689/1/20 

REV 1 

Nolīgums ar Kubu par PTO sarakstā iekļautajām ES tarifa kvotām pēc Brexit 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1484 (2020. gada 13. oktobris) par to, lai Savienības vārdā parakstītu Nolīgumu vēstuļu apmaiņas 

veidā starp Eiropas Savienību un Kubas Republiku, ievērojot 1994. gada Vispārējās vienošanās par tarifiem un tirdzniecību 

(VVTT) XXVIII pantu, par visu ES CLXXV sarakstā iekļauto tarifa kvotu koncesiju grozīšanu sakarā ar Apvienotās Karalistes 

izstāšanos no Eiropas Savienības 

OV L 343, 16.10.2020., 1.–2. lpp. 

10637/20 

Nolīgums ar Norvēģiju par PTO sarakstā iekļautajām ES tarifa kvotām pēc Brexit 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1496 (2020. gada 13. oktobris) par to, lai Savienības vārdā parakstītu Nolīgumu vēstuļu apmaiņas 

veidā starp Eiropas Savienību un Norvēģijas Karalisti, ievērojot 1994. gada Vispārējās vienošanās par tarifiem un tirdzniecību 

(VVTT) XXVIII pantu, par visu ES CLXXV sarakstā iekļauto tarifa kvotu koncesiju grozīšanu sakarā ar Apvienotās Karalistes 

izstāšanos no Eiropas Savienības 

OV L 343, 16.10.2020., 22.–22. lpp. 

10642/20 

Padomes Lēmums par dalībvalstu nodarbinātības politikas pamatnostādnēm (2020) 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1512 (2020. gada 13. oktobris) par dalībvalstu nodarbinātības politikas pamatnostādnēm 

OV L 344, 19.10.2020., 22.–28. lpp. 

11408/20 

Padomes Lēmums par ES nostāju, kas attiecībā uz izcelsmes apliecinājumu pārbaudes procedūru jāieņem ES un Korejas BTN 

Muitas komitejā 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1495 (2020. gada 13. oktobris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Muitas komitejā, 

kura izveidota saskaņā ar Brīvās tirdzniecības nolīgumu starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un Korejas 

Republiku, no otras puses, attiecībā uz ieteikumu par to, kā piemērot Protokola par jēdziena “noteiktas izcelsmes ražojumi” 

definīciju un administratīvās sadarbības metodēm 27. pantu 

10584/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020H1475&qid=1604677215306
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1484&qid=1606386027613
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1496&qid=1606386441841
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1512&qid=1606401211344
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OV L 343, 16.10.2020., 20.–21. lpp. 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta otrdiena, 2020. gada 13. oktobrī CM 7/20 

Apspriešanās ar Eiropas Parlamentu un Eiropas Centrālās bankas Padomi par Eiropas Centrālās bankas Valdes locekļa iecelšanu 

amatā 

 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 13. oktobrī CM 3925/20 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regula, ar ko groza Regulu (ES) Nr. 514/2014 attiecībā uz saistību atcelšanas procedūru 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2020/1543 (2020. gada 21. oktobris), ar ko groza Regulu (ES) Nr. 514/2014 attiecībā 

uz saistību atcelšanas procedūru 

OV L 356, 26.10.2020., 3.–4. lpp. 

35/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 13. oktobrī CM 3824/20 

Publiska piekļuve dokumentiem – atkārtots pieteikums Nr. 20/c/01/20 

 

Grieķijas, Francijas, Kipras, Ungārijas, Polijas, Portugāles un Rumānijas paziņojums 

Neskarot to, vai dalībvalstis, kuras pievienojas šim paziņojumam, konkrētajā gadījumā atbalsta piekļuves piešķiršanu pieprasītajam 

dokumentam, atturas no viedokļa paušanas, vai iebilst pret piekļuves piešķiršanu, tās atkārtoti apstiprina, ka par ļoti svarīgu uzskata 

Padomes lēmumu pieņemšanas procesa aizsardzību, jo īpaši aizsardzību pret ārēju spiedienu, kas varētu būtiski ietekmēt 

pieņemamo lēmumu, kā tas atzīts iedibinātajā judikatūrā. 

11177/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 14. oktobrī CM 3990/20 

Padomes Lēmums un Īstenošanas regula par ierobežojošiem pasākumiem pret ķīmisko ieroču izplatīšanu un izmantošanu 

Padomes Lēmums (KĀDP) 2020/1482 (2020. gada 14. oktobris), ar ko groza Lēmumu (KĀDP) 2018/1544 par ierobežojošiem 

pasākumiem pret ķīmisko ieroču izplatīšanu un izmantošanu 

OV L 341, 15.10.2020., 9.–15. lpp. 

11737/20 + ADD 

1 + ADD 1 COR 

1 

Padomes Īstenošanas regula (ES) 2020/1480 (2020. gada 14. oktobris), ar ko īsteno Regulu (ES) 2018/1542 par ierobežojošiem 

pasākumiem pret ķīmisko ieroču izplatīšanu un izmantošanu 
OV L 341, 15.10.2020., 1.–6. lpp. 

11739/20 + 

ADD 1 EU 

RESTRICTED 

Padomes Īstenošanas lēmums par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar situāciju Lībijā 

Padomes Īstenošanas lēmums (KĀDP) 2020/1483 (2020. gada 14. oktobris), ar ko īsteno Lēmumu (KĀDP) 2015/1333 par 

ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar situāciju Lībijā 

OV L 341, 15.10.2020., 16.–17. lpp. 

11741/20 + 

ADD 1  

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1495&qid=1606403054681
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020R1543&qid=1606207991093
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1482&qid=1606383171578
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020R1480&qid=1604667643122
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1483&qid=1606209563862
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Paziņojums tās personas ievērībai, kurai piemēro ierobežojošos pasākumus, kas paredzēti Padomes Lēmumā (KĀDP) 2015/1333, 

kuru īsteno ar Padomes Īstenošanas lēmumu (KĀDP) 2020/1483, un Padomes Regulā (ES) 2016/44, ko īsteno ar Padomes 

Īstenošanas regulu (ES) 2020/1481, par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar situāciju Lībijā 
OV C 344, 16.10.2020., 12.–12. lpp. 

 

Padomes Īstenošanas Regula, ar ko īsteno 21. panta 2. punktu Regulā (ES) 2016/44 par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar 

situāciju Lībijā 

Padomes Īstenošanas Regula (ES) 2020/1481 (2020. gada 14. oktobris), ar ko īsteno 21. panta 2. punktu Regulā (ES) 2016/44 par 

ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar situāciju Lībijā 

OV L 341, 15.10.2020., 7.–8. lpp. 

11743/20 + 

ADD 1 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 14. oktobrī CM 4044/20 

Eiropas Parlamenta un Padomes Lēmums, ar ko Francijai piešķir pilnvaras risināt sarunas, parakstīt un noslēgt starptautisku 

nolīgumu, ar kuru papildina Līgumu starp Franciju un Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienoto Karalisti par Lamanša pastāvīgā 

savienojuma būvniecību un ekspluatāciju, ko veic privāti koncesionāri 

Eiropas Parlamenta un Padomes Lēmums (ES) 2020/1531 (2020. gada 21. oktobris), ar ko Francijai piešķir pilnvaras risināt 

sarunas, parakstīt un noslēgt starptautisku nolīgumu, ar kuru papildina Līgumu starp Franciju un Lielbritānijas un Ziemeļīrijas 

Apvienoto Karalisti par Lamanša pastāvīgā savienojuma būvniecību un ekspluatāciju, ko veic privāti koncesionāri 

OV L 352, 22.10.2020., 4.–6. lpp. 

31/20 

Komisijas paziņojums 

Komisija nepiekrīt tam, ka LESD 2. panta 1. punkts netiek izmantots kā juridiskais pamats lēmumam, ar kuru Francija tiek 

pilnvarota risināt sarunas ar Apvienoto Karalisti. 

Lai gan LESD 91. pants pilnvaro Savienību pieņemt aktus transporta politikas jomā, likumdevējam tiek garantētas pilnvaras ļaut 

dalībvalstīm rīkoties Savienības vietā jomā, kas ir ekskluzīvā Savienības kompetencē, tikai saskaņā ar LESD 2. panta 1. punktu. 

Tādēļ lēmumu var pieņemt, tikai pamatojoties uz abām normām. 

 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 14. oktobrī CM 4045/20 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regula, ar ko groza Direktīvu (ES) 2016/798 attiecībā uz dzelzceļa drošības un savstarpējas 

izmantojamības noteikumu piemērošanu Lamanša pastāvīgajā savienojumā 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2020/1530 (2020. gada 21. oktobris), ar ko groza Direktīvu (ES) 2016/798 attiecībā 

32/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:52020XG1016(03)&qid=1604667996838
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020R1481&qid=1606209196651
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1531&qid=1604673970780
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uz dzelzceļa drošības un savstarpējas izmantojamības noteikumu piemērošanu Lamanša pastāvīgajā savienojumā 
OV L 352, 22.10.2020., 1.–3. lpp. 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 14. oktobrī CM 4051/20 

Eiropas Parlamenta un Padomes Lēmums, ar ko groza Padomes Lēmumu 2003/17/EK attiecībā uz tādu lauka apskašu atbilstību, 

kuras graudaugu sēklu ražošanai paredzētiem augiem veic Ukrainā, un attiecībā uz Ukrainā ražotu graudaugu sēklu līdzvērtīgumu 

Eiropas Parlamenta un Padomes Lēmums (ES) 2020/1544 (2020. gada 21. oktobris), ar ko groza Padomes Lēmumu 2003/17/EK 

attiecībā uz tādu lauka apskašu atbilstību, kuras graudaugu sēklu ražošanai paredzētiem augiem veic Ukrainā, un attiecībā uz 

Ukrainā ražotu graudaugu sēklu līdzvērtīgumu 
OV L 356, 26.10.2020., 5.–6. lpp. 

38/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 15. oktobrī CM 4110/20 

Ierosināto saistību saraksts, ar ko ES varētu nākt klajā konferencē "Mūsu okeāns" (Palau, 2020. gada 7. un 8. decembris)   11393/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 16. oktobrī CM 4084/20 

Padomes Īstenošanas lēmums (KĀDP), ar ko īsteno Lēmumu 2010/788/KĀDP par ierobežojošiem pasākumiem pret Kongo 

Demokrātisko Republiku 

Padomes Īstenošanas lēmums (KĀDP) 2020/1509 (2020. gada 16. oktobris), ar ko īsteno Lēmumu 2010/788/KĀDP par 

ierobežojošiem pasākumiem pret Kongo Demokrātisko Republiku 
OV L 345, 19.10.2020., 8.–12. lpp. 

10913/20 + 

ADD1  

Padomes Īstenošanas regula, ar kuru īsteno 9. pantu Regulā (EK) Nr. 1183/2005, ar ko nosaka dažus īpašus ierobežojošus 

pasākumus, kas vērsti pret personām, kuras pārkāpj ieroču embargo attiecībā uz Kongo Demokrātisko Republiku 

Padomes Īstenošanas regula (ES) 2020/1507 (2020. gada 16. oktobris), ar kuru īsteno 9. pantu Regulā (EK) Nr. 1183/2005, ar ko 

nosaka dažus īpašus ierobežojošus pasākumus, kas vērsti pret personām, kuras pārkāpj ieroču embargo attiecībā uz Kongo 

Demokrātisko Republiku 
OV L 345, 19.10.2020., 1.–5. lpp. 

10915/20 + 

+ ADD 1 

Padomes Īstenošanas lēmums (KĀDP), ar ko īsteno Lēmumu 2013/255/KĀDP par ierobežojošiem pasākumiem pret Sīriju 

Padomes Īstenošanas lēmums (KĀDP) 2020/1506 (2020. gada 16. oktobris), ar ko īsteno Lēmumu 2013/255/KĀDP par 

ierobežojošiem pasākumiem pret Sīriju 
OV L 342I, 16.10.2020., 6.–10. lpp. 

11585/20 

Padomes Īstenošanas regula, ar ko īsteno Regulu (ES) Nr. 36/2012 par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar situāciju Sīrijā 

Padomes Īstenošanas regula (ES) 2020/1505 (2020. gada 16. oktobris), ar ko īsteno Regulu (ES) Nr. 36/2012 par ierobežojošiem 

pasākumiem saistībā ar situāciju Sīrijā 
OV L 342I, 16.10.2020., 1.–5. lpp. 

11587/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020R1530&qid=1604674170850
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1544&qid=1604674468122
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1509&qid=1604669644373
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020R1507&qid=1604669762436
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1506&qid=1606220226185
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020R1505&qid=1604670158284
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Eiropas Savienības Padomes 3776. sanāksme (Lauksaimniecība un zivsaimniecība), kas notika Luksemburgā 2020. gada 

19. oktobrī (Protokols: 12136/20) 

 

LEĢISLATĪVI AKTI 

AKTI DOKUMENTS 

Bioloģiskās lauksaimniecības regulas priekšlikums 

Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2020/1693 (2020. gada 11. novembris), ar ko Regulu (ES) 2018/848 par bioloģisko 

ražošanu un bioloģisko produktu marķēšanu groza attiecībā uz tās piemērošanas datumu un dažiem citiem minētajā regulā 

norādītiem datumiem (Dokuments attiecas uz EEZ) 

OV L 381, 13.11.2020., 1.–3. lpp. 

34/20 

 

NELEĢISLATĪVI AKTI 

AKTI DOKUMENTS 

Padomes Lēmums par to, lai parakstītu un provizoriski piemērotu Zivsaimniecības nolīgumu vēstuļu apmaiņas veidā starp Eiropas 

Savienību un Kuka Salām 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1545 (2020. gada 19. oktobris) par to, lai Savienības vārdā parakstītu un provizoriski piemērotu 

Nolīgumu vēstuļu apmaiņas veidā starp Eiropas Savienību un Kuka Salu valdību par to, lai tiktu pagarināts darbības termiņš 

Īstenošanas protokolam, ko pievieno Ilgtspējīgas zivsaimniecības partnerattiecību nolīgumam starp Eiropas Savienību un Kuka 

Salu valdību 
OV L 356, 26.10.2020., 7.–8. lpp. 

11261/20 

11271/20 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1545 (2020. gada 19. oktobris) par to, lai Savienības vārdā parakstītu un provizoriski piemērotu 

Nolīgumu vēstuļu apmaiņas veidā starp Eiropas Savienību un Kuka Salu valdību par to, lai tiktu pagarināts darbības termiņš 

Īstenošanas protokolam, ko pievieno Ilgtspējīgas zivsaimniecības partnerattiecību nolīgumam starp Eiropas Savienību un Kuka 

Salu valdību 

OV L 356, 26.10.2020., 9.–10. lpp. 

11271/20 

Padomes Lēmums, ar ko paredz ierobežojošus pasākumus pret ISIL (Da'esh) un Al-Qaida un ar tām saistītām personām, grupām, 

uzņēmumiem un vienībām – pārskatīšana 

Padomes Lēmums (KĀDP) 2020/1516 (2020. gada 19. oktobris), ar kuru groza Lēmumu (KĀDP) 2016/1693, ar ko paredz 

ierobežojošus pasākumus pret ISIL (Da’esh) un Al-Qaida un ar tām saistītām personām, grupām, uzņēmumiem un vienībām 
OV L 348, 20.10.2020., 15.–15. lpp. 

11100/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020R1693&qid=1606405585802
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1545&qid=1604677489760
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2020.356.01.0009.01.LVU&toc=OJ:L:2020:356:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1516&qid=1604677568326


 

 

13434/20   jub/JUB/tsa 19 

 COMM.2.C  LV 
 

 

Padomes Lēmums, ar ko izveido Eiropas Drošības un aizsardzības koledžu un atceļ Padomes Lēmumu 2016/2382/KĀDP 

Padomes Lēmums (KĀDP) 2020/1515 (2020. gada 19. oktobris), ar ko izveido Eiropas Drošības un aizsardzības koledžu un atceļ 

Lēmumu (KĀDP) 2016/2382 

OV L 348, 20.10.2020., 1.–14. lpp. 

10068/20 

Padomes Lēmums par ES nostāju Ziemeļatlantijas lašu saudzēšanas konvencijas satvarā attiecībā uz Apvienotās Karalistes 

iesniegto pieteikumu par pievienošanos minētajai konvencijai 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1517 (2020. gada 19. oktobris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem ar Ziemeļatlantijas 

lašu saudzēšanas konvenciju izveidotās Ziemeļatlantijas lašu saudzēšanas organizācijas padomē attiecībā uz Apvienotās Karalistes 

iesniegto pieteikumu par pievienošanos minētajai konvencijai, un ar kuru atceļ Lēmumu (ES) 2019/937 

OV L 348, 20.10.2020., 16.–18. lpp. 

11250/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 20. oktobrī CM 4185/20 

Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta ieteikumu par to trūkumu novēršanu, kas konstatēti 2019. gada izvērtēšanā par to, kā 

Ungārija piemēro Šengenas acquis policijas sadarbības jomā  

11279/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 20. oktobrī CM 4186/20 

Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta ieteikumu par to trūkumu novēršanu, kas konstatēti 2019. gada izvērtēšanā par to, kā 

Ungārija piemēro Šengenas acquis Šengenas Informācijas sistēmas jomā 

11281/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 20. oktobrī CM 4188/20 

Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta ieteikumu par to trūkumu novēršanu, kas konstatēti 2019. gada izvērtēšanā par to, kā 

Slovākija piemēro Šengenas acquis Šengenas Informācijas sistēmas jomā  

11285/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 20. oktobrī CM 4189/20 

Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta ieteikumu par to trūkumu novēršanu, kas konstatēti 2019. gada izvērtēšanā par to, kā 

Slovākija piemēro Šengenas acquis policijas sadarbības jomā  

11288/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 20. oktobrī CM 4190/20 

Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta ieteikumu par to trūkumu novēršanu, kas konstatēti 2019. gada izvērtēšanā par to, kā 

Slovākija piemēro Šengenas acquis kopējās vīzu politikas jomā 
11290/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 20. oktobriī CM 4191/20 

Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta ieteikumu par to trūkumu novēršanu, kas konstatēti 2019. gada izvērtēšanā par to, kā 

Vācija piemēro Šengenas acquis atgriešanas jomā 

11296/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1515&qid=1606406750551
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1517&qid=1606406861013
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 20. oktobrī CM 4192/20 

Padomes Īstenošanas lēmums, kurā izklāsta ieteikumu par to trūkumu novēršanu, kas konstatēti 2020. gada izvērtēšanā par to, kā Vācija 

piemēro Šengenas acquis atgriešanas jomā 
11298/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 22. oktobrī CM 4129/20 

Padomes Lēmums, ar ko groza Lēmumu (KĀDP) 2019/797 par ierobežojošiem pasākumiem pret kiberuzbrukumiem, kuri apdraud 

Savienību vai tās dalībvalstis 

Padomes Lēmums (KĀDP) 2020/1537 (2020. gada 22. oktobris), ar ko groza Lēmumu (KĀDP) 2019/797 par ierobežojošiem 

pasākumiem pret kiberuzbrukumiem, kuri apdraud Savienību vai tās dalībvalstis 
OV L 351I, 22.10.2020., 5.–7. lpp. 

11275/20 

Padomes Īstenošanas regula, ar ko īsteno Regulu (ES) 2019/796 par ierobežojošiem pasākumiem pret kiberuzbrukumiem, kuri 

apdraud Savienību vai tās dalībvalstis 

Padomes Īstenošanas regula (ES) 2020/1536 (2020. gada 22. oktobris), ar ko īsteno Regulu (ES) 2019/796 par ierobežojošiem 

pasākumiem pret kiberuzbrukumiem, kuri apdraud Savienību vai tās dalībvalstis 
OV L 351I, 22.10.2020., 1.–4. lpp. 

11277/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 22. oktobrī CM 4246/20 

Padomes Lēmums, ar ko laikposmam no 2020. gada 21. septembra līdz 2025. gada 20. septembrim ieceļ Eiropas Ekonomikas un 

sociālo lietu komitejas locekli 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1555 (2020. gada 22. oktobris), ar ko laikposmam no 2020. gada 21. septembra līdz 2025. gada 20. 

septembrim ieceļ Eiropas Ekonomikas un sociālo lietu komitejas locekli 
OV L 355, 26.10.2020., 1.–2. lpp. 

11573/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 22. oktobrī CM 4248/20 + 

COR1 

Padomes Ieteikums, ar ko groza Padomes Ieteikumu (ES) 2020/912 par pagaidu ierobežojumu nebūtiskiem ceļojumiem uz ES un 

iespējamu šāda ierobežojuma atcelšanu 

11701/20 

Eiropas Savienības Padomes 3777. sanāksme (Vide), kas notika Luksemburgā 2020. gada 23. oktobrī (Protokols: 12282/20)  

LEĢISLATĪVI AKTI 

ACT DOKUMENTS 

Dzeramā ūdens direktīva (pārstrādāta redakcija) 

Padomes nostāja pirmajā lasījumā, lai pieņemtu Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu par dzeramā ūdens kvalitāti (pārstrādāta 

redakcija) 

6230/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1537&qid=1604670297074
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020R1536&qid=1604670395673
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1555&qid=1604670892472
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Padomes nostāja pirmajā lasījumā, lai pieņemtu Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvu par dzeramā ūdens kvalitāti (pārstrādāta 

redakcija) – Padomes paskaidrojuma raksts 

6230/20 ADD 1 

NELEĢISLATĪVI AKTI 

AKTI 
DOKUMENTS 

Padomes Lēmums, ar ko groza Padomes Lēmumu par ES nostāju Starptautiskās Jūrniecības organizācijas ("SJO") Jūras vides 

aizsardzības komitejas 75. sesijai ("MEPC 75") un Kuģošanas drošības komitejas 102. sesijai ("MSC 102") saistībā ar grozījumu 

pieņemšanu  

Padomes Lēmums (ES) 2020/1580 (2020. gada 23. oktobris), ar ko Lēmumu (ES) 2020/721 groza, lai iekļautu nostāju, kas Eiropas 

Savienības vārdā jāieņem Starptautiskās Jūrniecības organizācijas Jūras vides aizsardzības komitejas 75. sesijā un Kuģošanas 

drošības komitejas 102. sesijā attiecībā uz MSC-MEPC.5. apkārtraksta par paraugnolīgumu tādu atzīto organizāciju pilnvarošanai, 

kuras rīkojas administrācijas vārdā, apstiprināšanu 

OV L 362, 30.10.2020., 15.–17. lpp. 

11340/20 

Padomes Lēmums par ES nostāju Nolīguma par zvejniecību Ziemeļu Ledus okeāna centrālajā daļā pušu sanāksmēs 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1582 (2020. gada 23. oktobris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Nolīguma attiecībā 

uz neregulētas zvejniecības novēršanu atklātās jūras teritorijās Ziemeļu Ledus okeāna centrālajā daļā Pušu sanāksmēs 

OV L 362, 30.10.2020., 20.–22. lpp. 

11391/20 

Padomes Lēmums par ES nostāju ES un Armēnijas Partnerības komitejā attiecībā uz šķīrējtiesnešu saraksta grozīšanu 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1583 (2020. gada 23. oktobris) par nostāju, kura Eiropas Savienības vārdā jāieņem Partnerības 

komitejā, kas izveidota ar Visaptverošo un pastiprināto partnerības nolīgumu starp Eiropas Savienību un Eiropas Atomenerģijas 

kopienu, un to dalībvalstīm, no vienas puses, un Armēnijas Republiku, no otras puses, attiecībā uz to personu saraksta aizstāšanu, 

kuras būs šķīrējtiesneši domstarpību izšķiršanas procedūrās 

OV L 362, 30.10.2020., 23.–24. lpp. 

11411/20 

Padomes Lēmums par ES nostāju ES un Gruzijas Asociācijas komitejā attiecībā uz nolīguma XIII pielikuma (Muitas tiesību aktu 

tuvināšana) atjaunināšanu 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1581 (2020. gada 23. oktobris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Asociācijas 

komitejā īpašā sastāvā tirdzniecības jautājumu risināšanai, kura izveidota ar Asociācijas nolīgumu starp Eiropas Savienību un 

Eiropas Atomenerģijas kopienu un to dalībvalstīm, no vienas puses, un Gruziju, no otras puses, attiecībā uz nolīguma XIII 

pielikuma (Muitas tiesību aktu tuvināšana) atjaunināšanu 

OV L 362, 30.10.2020., 18.–19. lpp. 

11387/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1580&qid=1606408035235
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1582&qid=1604677743467
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1583&qid=1606460139053
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1581&qid=1606460297808
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Padomes Lēmums par to, lai parakstītu un provizoriski piemērotu zivsaimniecības nolīgumu vēstuļu apmaiņas veidā starp Eiropas 

Savienību un Mauritāniju 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1704 (2020. gada 23. oktobris) par to, lai Savienības vārdā parakstītu un provizoriski piemērotu 

Nolīgumu vēstuļu apmaiņas veidā starp Eiropas Savienību un Mauritānijas Islāma Republiku par to, lai tiktu pagarināts tā 

protokola darbības termiņš, ar kuru nosaka zvejas iespējas un finansiālo ieguldījumu, kas paredzēti Partnerattiecību nolīgumā 

zivsaimniecības nozarē starp Eiropas Kopienu un Mauritānijas Islāma Republiku, un kura darbības termiņš beidzas 2020. gada 15. 

novembrī 

OV L 383, 16.11.2020., 1.–2. lpp. 

11263/20 

Nolīgums vēstuļu apmaiņas veidā starp Eiropas Savienību un Mauritānijas Islāma Republiku par to, lai tiktu pagarināts tā 

protokola darbības termiņš, ar kuru nosaka zvejas iespējas un finansiālo ieguldījumu, kas paredzēti Partnerattiecību nolīgumā 

zivsaimniecības nozarē starp Eiropas Kopienu un Mauritānijas Islāma Republiku, un kura darbības termiņš beidzas 2020. gada 15. 

novembrī 

OV L 383, 16.11.2020., 3.–6. lpp. 

11315/20 

Padomes Lēmums par to, lai parakstītu protokolu Nolīgumam par pasažieru neregulārajiem starptautiskajiem pārvadājumiem ar 

autobusiem (Interbus nolīgums) 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1705 (2020. gada 23. oktobris) par to, lai Eiropas Savienības vārdā parakstītu Nolīguma par 

pasažieru neregulārajiem starptautiskajiem pārvadājumiem ar autobusiem (Interbus nolīguma) Protokolu par pasažieru 

regulārajiem un speciālajiem regulārajiem starptautiskajiem pārvadājumiem ar autobusiem 

OV L 385, 17.11.2020., 1.–2. lpp. 

11815/1/20 

REV 1 

11438/20 

9687/20 

Padomes Lēmums par ES nostāju Apvienotajā konsultatīvajā darba grupā attiecībā uz tās reglamenta pieņemšanu 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1599 (2020. gada 23. oktobris) par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Apvienotajā 

konsultatīvajā darba grupā, kura izveidota ar Līgumu par Lielbritānijas un Ziemeļīrijas Apvienotās Karalistes izstāšanos no Eiropas 

Savienības un Eiropas Atomenerģijas kopienas, attiecībā uz tās reglamenta pieņemšanu 

OV L 365, 3.11.2020., 3.–8. lpp. 

11816/20 

11647/20 

11649/20 

Attiecības ar Centrālameriku – Horvātijas pievienošanās un ES un Centrālamerikas asociācijas nolīguma protokola provizoriska 

piemērošana 

Padomes Lēmums par to, lai Savienības un tās dalībvalstu vārdā parakstītu un provizoriski piemērotu Protokolu Nolīgumam, ar ko 

izveido asociāciju starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un Centrālameriku, no otras puses, lai ņemtu vērā 

Horvātijas Republikas pievienošanos Eiropas Savienībai 

6047/20 

Protokols Nolīgumam, ar ko izveido asociāciju starp Eiropas Savienību un tās dalībvalstīm, no vienas puses, un Centrālameriku, no 

otras puses, lai ņemtu vērā Horvātijas Republikas pievienošanos Eiropas Savienībai 

6049/1/20 REV 1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1704&qid=1606460737061
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=uriserv:OJ.L_.2020.383.01.0003.01.LVU&toc=OJ:L:2020:383:TOC
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1705&qid=1606461340848
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1599&qid=1606461534877
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Padomes Lēmums par ierobežojošiem pasākumiem pret Gvinejas Republiku – pārskatīšana 

Padomes Lēmums (KĀDP) 2020/1556 (2020. gada 23. oktobris), ar ko groza Lēmumu 2010/638/KĀDP par ierobežojošiem 

pasākumiem pret Gvinejas Republiku 
OV L 355, 26.10.2020., 3.–3. lpp. 

11405/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 22. oktobrī CM 4229/20 

ES ieguldījums 
ES ieguldījums politiskajā deklarācijā, par ko paredzēts vienoties 2021. gada Apvienoto Nāciju Organizācijas Ģenerālās asamblejas 

speciālajā pretkorupcijas sesijā, un tās sagatavošanā 

11920/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 23. oktobrī CM 4205/20 

Informatīva piezīme attiecībā uz ES koordināciju, gatavojoties ICAO padomes 221. sesijai (Monreāla, 2020. gada 26. oktobris – 

13. novembris) 
11317/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 23. oktobrī CM 4269/20 

Padomes Īstenošanas lēmums, ar ko Ungārijai saskaņā ar Regulu (ES) 2020/672 piešķir pagaidu atbalstu bezdarba risku 

mazināšanai ārkārtas situācijā pēc Covid-19 uzliesmojuma – pieņemšana 

Padomes Īstenošanas lēmums (ES) 2020/1561 (2020. gada 23. oktobris), ar ko Ungārijai saskaņā ar Regulu (ES) 2020/672 piešķir 

pagaidu atbalstu bezdarba risku mazināšanai ārkārtas situācijā pēc Covid-19 uzliesmojuma 
OV L 357, 27.10.2020., 24.–28. lpp. 

11592/20 

Dānijas deklarācija pieņemšanas laikā, izmantojot rakstisko procedūru 

Dānija var apstiprināt, ka tiek pieņemts Padomes Īstenošanas lēmums, ar ko piešķir pagaidu atbalstu Ungārijai saskaņā ar SURE 

regulu, pamatojoties uz izpratni par Komisijas atbildēm uz tehniskajās apspriedēs uzdotajiem jautājumiem, ka īstenošanas aktā un 

divpusējā aizdevumu nolīgumā tiks ievērotas ES pamattiesības, tostarp diskriminācijas aizliegums, kas ir Dānijas prioritāte. 

 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 26. oktobrī CM 4207/20 

Padomes Lēmums par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem Starptautiskās Civilās aviācijas organizācijas Padomē 

attiecībā uz Konvencijas par starptautisko civilo aviāciju 6. pielikuma I un II daļas 39. un 46. grozījuma pieņemšanu saistībā ar 

turpmākas aprīkošanas prasības atlikšanu attiecībā uz 25 stundu pilotu kabīnes skaņas reģistratoru, lai izvairītos no neparedzētām 

sekām Covid-19 pandēmijas dēļ 

11757/2020 

+ COR1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1556&qid=1605184699247
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1561&qid=1604671448057
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Maltas rakstisks paziņojums par Padomes Lēmumu par ES nostāju attiecībā uz ICAO atbildi saistībā ar paziņojumu par 

atšķirībām Konvencijas par starptautisko civilo aviāciju 1., 3., 4., 6., 10., 11., 14., 15. un 16. pielikumā un ICAO padomē 

attiecībā uz minētās konvencijas 6. pielikuma 46. un 39. grozījuma pieņemšanu (Covid-19 ārkārtas pasākumi) 

 

Malta piekrīt, ka, gatavojoties ICAO padomei, ir steidzami jāpieņem ES nostāja attiecībā uz minētās konvencijas 6. pielikuma 

46. un 39. grozījuma pieņemšanu, un atbalsta secinājumu par Padomes lēmuma sadalīšanu. Šajā kontekstā Malta atkārtoti uzsver, 

ka Padomes lēmums netiek uzskatīts par piemērotu, lai noteiktu Savienības nostāju attiecībā uz atšķirību iesniegšanu, un uzsver, ka 

1. panta 2. punktam un jo īpaši tajā iekļautajai atsaucei uz "paziņošanu par atbilstību" nebūtu jāskar notiekošās diskusijas par 

procedūru, saskaņā ar kuru ES dalībvalstis paziņo ICAO par atšķirībām Čikāgas konvencijā un tās pielikumos, un tam nebūtu 

jārada precedents šajā sakarā. 

 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 29. oktobrī CM 4054/20 

Padomes Īstenošanas lēmums, ar kuru saskaņā ar Direktīvas 2003/96/EK 19. pantu Zviedrijai atļauj piemērot samazinātu nodokļa 

likmi elektroenerģijai, kas tiek tieši piegādāta kuģiem ostas piestātnē 

Padomes Īstenošanas lēmums (ES) 2020/1674 (2020. gada 29. oktobris), ar kuru saskaņā ar Direktīvas 2003/96/EK 19. pantu 

Zviedrijai atļauj piemērot samazinātu nodokļa likmi elektroenerģijai, kas tiek tieši piegādāta kuģiem ostas piestātnē 

OV L 378, 12.11.2020., 3.–4. lpp. 

11119/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 29. oktobrī CM 4055/20 

Padomes Īstenošanas lēmums, ar kuru saskaņā ar Direktīvas 2003/96/EK 19. pantu Francijai atļauj piemērot samazinātu nodokļa 

likmi elektroenerģijai, kas tiek tieši piegādāta kuģiem ostas piestātnē 

Padomes Īstenošanas lēmums (ES) 2020/1629 (2020. gada 29. oktobris), ar kuru saskaņā ar Direktīvas 2003/96/EK 19. pantu 

Francijai atļauj piemērot samazinātu nodokļa likmi elektroenerģijai, kas tiek tieši piegādāta kuģiem ostas piestātnē 
OV L 366, 4.11.2020., 15.–16. lpp. 

11192/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 29. oktobrī CM 4313/20 

PTO ģenerāldirektora atlase 

Apstiprināšana 

WK 11438/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 29. oktobrī CM 4274/20 

Padomes Lēmums un Īstenošanas regula par ierobežojošiem pasākumiem saistībā ar situāciju Burundi 

Padomes Īstenošanas regula (ES) 2020/1578 (2020. gada 29. oktobris), ar ko īsteno Regulu (ES) 2015/1755 par ierobežojošiem 

pasākumiem saistībā ar situāciju Burundi 
OV L 362, 30.10.2020., 1.–2. lpp. 

11596/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1674&qid=1606221617904
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1629&qid=1604669422507
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020R1578&qid=1604671557244
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Padomes Lēmums (KĀDP) 2020/1585 (2020. gada 29. oktobris), ar ko groza Lēmumu (KĀDP) 2015/1763 par ierobežojošiem 

pasākumiem saistībā ar situāciju Burundi 

OV L 362, 30.10.2020., 27.–28. lpp. 

11594/20 

Padomes Lēmums par ierobežojošiem pasākumiem pret Moldovas Republikas Piedņestras apgabala vadību 

Padomes Lēmums (KĀDP) 2020/1586 (2020. gada 29. oktobris), ar ko groza Lēmumu 2010/573/KĀDP par ierobežojošiem 

pasākumiem pret Moldovas Republikas Piedņestras apgabala vadību 
OV L 362, 30.10.2020., 29.–29. lpp. 

11754/20 

+ COR 1 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 29. oktobrī CM 4162/20 

Padomes Lēmums par finanšu iemaksām, kas dalībvalstīm jāveic, lai finansētu Eiropas Attīstības fondu, tostarp trešo daļu 2020. 

gadam 

Padomes Lēmums (ES) 2020/1587 (2020. gada 29. oktobris) par finanšu iemaksām, kas dalībvalstīm jāveic, lai finansētu Eiropas 

Attīstības fondu, tostarp trešo daļu 2020. gadam 
OV L 362, 30.10.2020., 30.–32. lpp. 

11857/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 29. oktobrī CM 3829/20 

Padomes Regula, ar ko 2021. gadam nosaka konkrētu zivju krājumu un zivju krājumu grupu zvejas iespējas, kuras piemērojamas 

Baltijas jūrā, un groza Regulu (ES) 2020/123 attiecībā uz konkrētām zvejas iespējām citos ūdeņos 

Padomes Regula (ES) 2020/1579 (2020. gada 29. oktobris), ar ko 2021. gadam nosaka konkrētu zivju krājumu un zivju krājumu 

grupu zvejas iespējas, kuras piemērojamas Baltijas jūrā, un groza Regulu (ES) 2020/123 attiecībā uz konkrētām zvejas iespējām 

citos ūdeņos 
OV L 362, 30.10.2020., 3.–14. lpp. 

11882/20 

 

 

 

Dānijas, Igaunijas, Latvijas, Lietuvas, Polijas, Somijas, Vācijas, Zviedrijas un Komisijas kopīgs paziņojums par Baltijas 

jūras austrumdaļas mencas kvotu apmaiņu 

 

Tās dalībvalstis, kurām nav vajadzīga visa to piezvejas kvota Baltijas jūras austrumdaļas mencai, solidaritātes garā centīsies 

vienoties par kvotu apmaiņu ar dalībvalsti, kas var pierādīt, ka tai nāksies saskarties ar kritisko efektu savas Baltijas jūras 

austrumdaļas mencas ierobežotās kvotas dēļ. 

Pirms zvejas iespēju noteikšanas 2022. gadam Baltijas jūras dalībvalstis un Komisija novērtēs šo apmaiņu piemērotību. 

11886/1/20 

REV1 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1585&qid=1606225073924
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1586&qid=1604671749492
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020D1587&qid=1604674608521
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020R1579&qid=1604664440310
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Dānijas, Igaunijas, Latvijas, Lietuvas, Polijas, Somijas, Vācijas un Zviedrijas kopīgs paziņojums par Krievijas Federācijas īstenoto 

Baltijas jūras austrumdaļas mencas kvotu pārvaldību 

 

Dānija, Igaunija, Latvija, Lietuva, Polija, Somija, Vācija un Zviedrija mudina Komisiju veikt visus iespējamos pasākumus, lai 

panāktu vienošanos ar Krievijas Federāciju par Baltijas jūras austrumdaļas mencas kvotu pārvaldību saskaņā ar zinātnisko 

ieteikumu. Ņemot vērā Baltijas jūras austrumdaļas mencas krājumu pašreizējo stāvokli, atbildība par krājumu atjaunošanu ir 

obligāti jāsadala taisnīgi starp visām valstīm, kuras ir ieinteresētas mencas pārvaldībā. Ja vajadzīgos krājumu atjaunošanas 

pasākumus veiks tikai Eiropas Savienība bez Krievijas Federācijas līdzdalības, netiks nodrošināts, ka zvejas darbību negatīvā 

ietekme uz mencas krājumu tiek samazināta līdz minimumam. 

 

Dānijas, Igaunijas, Latvijas, Lietuvas, Polijas, Somijas, Vācijas un Zviedrijas kopīgs paziņojums par vajadzību atrast 

mencas dabiskās mirstības pieauguma cēloni 

 

Dānija, Igaunija, Latvija, Lietuva, Polija, Somija, Vācija un Zviedrija veiks vajadzīgos pasākumus, lai izmeklētu mencas dabiskās 

mirstības pieaugumu, kas ir augstāks par zvejas izraisīto mirstību. Dānija, Igaunija, Latvija, Lietuva, Polija, Somija, Vācija un 

Zviedrija arī mudina Komisiju no EJZF finanšu līdzekļu apjoma palielināt finansējumu kopīgiem zinātniskās pētniecības 

projektiem, kas paredzēti, lai izpētītu mencas dabiskās mirstības pieaugumu Baltijas jūrā. 

 

Komisijas, Igaunijas un Somijas kopīgs paziņojums par laša izdzīvotību Somu līcī 

 

Somija un Igaunija apņemas sniegt ICES attiecīgo zinātnisko informāciju, lai novērstu ziņoto nenoteiktību saistībā ar laša 

izmetumiem un izdzīvotību. Komisija lūgs ICES labāk attīstīt zinātniskos datus un izpratni par ziņoto nenoteiktību saistībā ar laša 

izmetumiem un izdzīvotību. 

 

Komisijas, Somijas un Zviedrijas kopīgs paziņojums par reņģes krājumiem Botnijas līcī 

 

Komisija mudinās ICES pabeigt analītisku novērtējumu par reņģes krājumiem Botnijas līcī un 2021. gadā sagatavot jaunu 

ieteikumu par minētajiem krājumiem. Ja tas būs pamatoti, ņemot vērā minēto ieteikumu, Komisija apsvērs iespēju iesniegt 

priekšlikumu gada grozījumam 2021. gada KPN reņģes krājumiem Botnijas līcī. 

 

Komisijas, Dānijas, Polijas, Vācijas un Zviedrijas kopīgs paziņojums par reņģes krājumiem Baltijas jūras rietumdaļā 

 

Pavasara nārsta reņģes krājumi tiek pārvaldīti divos apgabalos: Baltijas jūras rietumdaļa (22.–24. apakšrajons) un Skageraks un 

Kategats (3.a apakšapgabals). Tāpēc ir vajadzīga KPN noteikšanas konsekvence starp abiem pārvaldības apgabaliem. 
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Dānijas, Igaunijas, Latvijas, Lietuvas, Polijas, Somijas, Vācijas, Zviedrijas un Komisijas kopīgs paziņojums par 

krājumiem, kas tiek dalīti ar Krieviju 

 

Dānija, Igaunija, Latvija, Lietuva, Polija, Somija, Vācija un Zviedrija uzskata, ka zinātniskais ieteikums būtu jāizskata atsevišķi no 

sadales kārtības. Tāpēc iepriekš minētās dalībvalstis uzskata, ka pirms sadales kārtības piemērošanas būtu jāņem vērā visi 

zinātniskā ieteikuma bioloģiskie komponenti, piemēram, migrācija, roņu bojātas zivis un citi krājumiem specifiski komponenti. 

Komisija Apvienotās Baltijas jūras Zvejniecības komitejas kontekstā sāks diskusijas par piemērotu metodiku, kas atspoguļo 

iepriekš minētos jautājumus. 

 

Dānijas, Igaunijas, Latvijas, Lietuvas, Polijas, Somijas, Vācijas un Zviedrijas kopīgs paziņojums par pamatregulas 

15. panta 9. punkta piemērošanu mencas austrumu krājumam 2021. gadā 

 

Ņemot vērā to, ka Baltijas jūras austrumdaļas mencas krājuma biomasa ir mazāka par Blim un ka 2021. gadā tiks atļauta tikai 

piezveja un zinātniskā zvejniecība, lai nodrošinātu krājumu atjaunošanos saskaņā ar Regulu (ES) 2016/1139, Dānija, Igaunija, 

Latvija, Lietuva, Polija, Somija, Vācija un Zviedrija apņemas krājumu nodošanai no 2020. uz 2021. gadu neizmantot Regulas 

(ES) Nr. 1380/2013 15. panta 9. punktā paredzēto ikgadējo elastību. Šī apņemšanās ir reakcija uz pašreizējiem ārkārtas apstākļiem, 

kādos atrodas mencas austrumu krājums. 

 

Komisijas un Vācijas kopīgs paziņojums par iespēju saņemt atbalstu no Eiropas Jūrlietu un zivsaimniecības fonda (EJZF) 

zvejas darbību pagaidu pārtraukšanai 

 

1. Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2016/1139 (2016. gada 6. jūlijs), ar kuru izveido daudzgadu plānu mencas, reņģes 

un brētliņas krājumiem Baltijas jūrā un zvejniecībām, kas šos krājumus izmanto, 5. panta 3. punkta a) apakšpunktā dalībvalstīm 

tiek atļauts pieņemt ārkārtas pasākumus saskaņā ar 13. pantu Eiropas Parlamenta un Padomes Regulā (ES) Nr. 1380/2013 

(2013. gada 11. decembris) par kopējo zivsaimniecības politiku. 

 

2. Ņemot vērā Starptautiskās Jūras pētniecības padomes (ICES) novērtējumu par mencas un reņģes krājumiem 22.–

24. apakšrajonā, Vācija uzskata, ka ir nepieciešams pieņemt ārkārtas pasākumus saskaņā ar Regulas 1380/2013 13. panta 1. punktu. 

Ārkārtas pasākumi  ietver Vācijas zvejas kuģu zvejas aktivitāšu ierobežošanu 22.–24. apakšrajonā uz papildu 30 dienām attiecībā 

uz kuģiem, kas zvejo mencas, un 20 dienām attiecībā uz kuģiem, kas zvejo reņģes. 

 

3. Komisija un Vācija ir vienisprātis, ka šis ārkārtas pasākums saskaņā ar 33. panta 1. punkta a) apakšpunktu Eiropas Parlamenta 

un Padomes Regulā (ES) Nr. 508/2014 (2014. gada 15. maijs) par Eiropas Jūrlietu un zivsaimniecības fondu un ar ko atceļ 

Padomes Regulu (EK) Nr. 2328/2003, var pretendēt uz finansējumu no EJZF un varētu arī pretendēt uz finansējumu saskaņā ar 
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gaidāmo EJZF regulu atbilstīgi tās nosacījumiem. 

Latvijas un Lietuvas kopīgs paziņojums par 2021. gada KPN svārstību reņģes krājumiem 25.–27., 28.2., 29., 

32. apakšrajonā 2021. gadam 

 

Lietuva un Latvija izprot Komisijas priekšlikuma pamatojumu, kas atbilst jaunākajam ICES ieteikumam, kurš sniegts 2020. gada 

maijā, un Baltijas jūras daudzgadu plāna noteikumiem. Tomēr Lietuva un Latvija uzskata, ka, īstenojot pakāpenisku pieeju, tiktu 

ņemtas vērā Baltijas jūras pelaģisko zvejniecību īpatnības un novērstas krasas KPN svārstības. Tādēļ Lietuva un Latvija pauž 

nožēlu, ka KPN reņģei centrālajā daļā, kas ir viens no svarīgākajiem Baltijas jūras pelaģiskās zvejas flotes krājumiem, ir noteikta, 

nenodrošinot nozares stabilitāti. Lietuva un Latvija mudina Komisiju un Padomi izpētīt iespējamos juridiskos risinājumus 

turpmākajā tiesiskajā regulējumā, lai nodrošinātu, ka ikgadējās zvejas iespēju svārstības nepārsniedz 20 %, jo īpaši ņemot vērā 

sarežģīto zvejniecības situāciju Baltijas jūrā. 

 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 30. oktobrī CM 4430/20 

Padomes Ieteikums par koordinētu pieeju brīvas pārvietošanās ierobežošanai sakarā ar Covid-19 pandēmiju Šengenas zonā 

Padomes Ieteikums (ES) 2020/1632 (2020. gada 30. oktobris) par koordinētu pieeju brīvas pārvietošanās ierobežošanai sakarā ar 

Covid-19 pandēmiju Šengenas zonā 

OV L 366, 4.11.2020., 25.–26. lpp. 

12224/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 30. oktobrī CM 4417/20 

Apstiprinājums apropriāciju pārvietojumam Nr. DEC 21/2020 2020. gada vispārējā budžeta III iedaļā – Komisija 11884/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 30. oktobrī CM 4310/20 

Padomes Ieteikums "Tilts uz nodarbinātību – Garantijas jauniešiem pastiprināšana" un ar ko aizstāj Padomes 2013. gada 22. aprīļa 

Ieteikumu par garantijas jauniešiem izveidi 

11320/20 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 30. oktobrī CM 4327/20 

Ierobežojošie pasākumi pret Kongo Demokrātisko Republiku – iepriekšēji paziņojumi 12231/20 REV 1 

Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 30. oktobrī CM 4414/20 

Padomes nostāja par BGP Nr. 9/2020, kas pievienots priekšlikumam par Eiropas Savienības Solidaritātes fonda izmantošanu, lai 

sniegtu palīdzību Horvātijai un Polijai saistībā ar dabas katastrofu un lai nodrošinātu avansa maksājumus Grieķijai, Horvātijai, 

Īrijai, Portugālei, Spānijai, Ungārijai un Vācijai saistībā ar liela mēroga sabiedrības veselības ārkārtas situāciju 

11807/20 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/LV/TXT/?uri=CELEX:32020H1632&qid=1606227029092
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Spānijas paziņojums par BGP Nr. 9/2020 un ES Solidaritātes fonda izmantošanu 

Spānija pilnībā atbalsta šo instrumentu, taču mēs nekādā ziņā nepiekrītam procedūrai, ko Komisija izmantoja priekšlikumā avansa 

maksājumu nodrošināšanai Grieķijai, Horvātijai, Īrijai, Portugālei, Spānijai, Ungārijai un Vācijai saistībā ar liela mēroga 

sabiedrības veselības ārkārtas situāciju. 

Komisija nav ievērojusi parasto procedūru, saskaņā ar kuru lēmumu par summām paziņo dalībvalstīm, un nav ievērojusi arī 

attiecīgo ierunu procedūru. 

 

Eiropas Parlamenta un Padomes Lēmums par Eiropas Savienības Solidaritātes fonda izmantošanu, lai sniegtu palīdzību Horvātijai 

un Polijai saistībā ar dabas katastrofu un lai nodrošinātu avansa maksājumus Grieķijai, Horvātijai, Īrijai, Portugālei, Spānijai, 

Ungārijai un Vācijai saistībā ar liela mēroga sabiedrības veselības ārkārtas situāciju 

11809/20 

Apstiprinājums apropriāciju pārvietojumam Nr. DEC 17/2020 2020. gada vispārējā budžeta III iedaļā – Komisija 11470/20  

Austrijas, Dānijas, Nīderlandes un Zviedrijas paziņojums par pārvietojumu Nr. DEC 17/2020 

Ar neizmantoto līdzekļu atgūšanu no programmas, kam ir beidzies juridiskais pamats, tiek pārkāpts gada pārskata princips un 

budžeta precizitātes princips, kas noteikti Finanšu regulā, un tādējādi to nevar uzskatīt par labu budžeta plānošanas praksi. 

Mūsuprāt, Finanšu regulas 32. panta 1. punktā paredzētā iespēja no jauna izmantot neizmantotos līdzekļus būtu jāizmanto tikai 

izņēmuma gadījumos, kad līdzekļi ir steidzami nepieciešami un programmu nevar finansēt citādi. Komisija nav pierādījusi 

pārvietošanas steidzamību un nepieciešamību, un tas ir iemesls, kāpēc mēs – AT, DK, NL un SE – atturēsimies no balsošanas. 

 

Apstiprinājums apropriāciju pārvietojumam Nr. DEC 18/2020 2020. gada vispārējā budžeta III iedaļā – Komisija 11680/20 

Apstiprinājums apropriāciju pārvietojumam Nr. DEC 19/2020 2020. gada vispārējā budžeta III iedaļā – Komisija 11681/20 

Apstiprinājums apropriāciju pārvietojumam Nr. DEC 20/2020 2020. gada vispārējā budžeta III iedaļā – Komisija 11883/20 

Austrijas, Dānijas, Nīderlandes un Zviedrijas paziņojums par pārvietojumu Nr. DEC 20/2020 

Ar neizmantoto līdzekļu atgūšanu no programmas, kam ir beidzies juridiskais pamats, tiek pārkāpts gada pārskata princips un 

budžeta precizitātes princips, kas noteikti Finanšu regulā, un tādējādi to nevar uzskatīt par labu budžeta plānošanas praksi. 

Mūsuprāt, Finanšu regulas 32. panta 1. punktā paredzētā iespēja no jauna izmantot neizmantotos līdzekļus būtu jāizmanto tikai 

izņēmuma gadījumos, kad līdzekļi ir steidzami nepieciešami un programmu nevar finansēt citādi. Šajā gadījumā Komisija ir 

pierādījusi pārvietošanas steidzamību un nepieciešamību, un tāpēc mēs to varam atbalstīt. 
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Rakstiskā procedūra, kas pabeigta 2020. gada 30. oktobrī CM 4427/20 

Padomes Lēmums, ar ko laikposmam no 2020. gada 21. septembra līdz 2025. gada 20. septembrim ieceļ Eiropas Ekonomikas un 

sociālo lietu komitejas locekli 

12117/20 

___________________________ 
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